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TRAde Control and Expert System 

Svaka država članica je obvezna osigurati da se s njezinog državnog područja na državno područje druge države 
članice otpremaju samo ona goveda: 
 
 nad kojima je obavljen veterinarski pregled od strane ovlaštenog veterinara unutar 24 sata prije otpreme  

 koja ne pokazuju kliničke znakove bolesti. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda između država članica Europske unije propisani 
su u Direktivi Vijeća (EEZ) br. 64/432.  
 
U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 preuzete su Pravilnikom o veterinarskim 
uvjetima za stavljanje u promet goveda i svinja (NN 5/2016). 

Direktiva Vijeća (EEZ) br. 64/432: 
 
 uspostavlja usklađene veterinarsko – zdravstvene uvjete za promet govedima između država članica; 

 pravila pri premještanja goveda s gospodarstva podrijetla ili sabirnog centra do konačnog odredišta 
(koje može biti drugo gospodarstvo, sabirni centar ili klaonica); 

 pravila s obzirom na zdravstveni status goveda u pojednim državama članicama u odnosu na 
tuberkulozu, brucelozu i enzootsku leukozu te uspostavlja i propisuje testove koje moraju provoditi 
službeni veterinari u državama članicama u svrhu otkrivanja ovih bolesti; 

 obrazac veterinarskog certifikata  

Opće pravilo 

Temeljni EU propis 
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* Odluka Komisije (EZ) br. 2004/558 od 15. srpnja 2004. o provedbi Direktive Vijeća 64/432/EEZ u odnosu na 
dodatna jamstva za trgovinu govedima unutar Zajednice u pogledu zaraznog goveđeg rinotraheitisa i odobrenju 
programa iskorjenjivanja koji su predstavile određene države članice. 

    Propisuje dodatna jamstva za goveda ukoliko se opremaju u države članice ili pojedina njihova 
    državna područja:  

 koje su uvele obvezni nacionalni program kontrole u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda; ili 
 koje su službeno slobodna od zaraznog rinotraheitisa goveda 

 

* Uredba Komisije (EZ) br. 1266/2007 od 26. listopada 2007. o provedbi pravila za Direktivu Vijeća 2000/75/EZ s 
obzirom na kontrolu, praćenje, nadziranje i ograničenje premještanja određenih životinja prijemljivih vrsta u 
odnosu na bolest plavog jezika. 

    Propisuje veterinarsko – zdravstvene uvjete : 

 prilikom premještanja goveda između država članica koje se nalaze unutar istog područja pod 
ograničenjem;  

 koji se primjenjuju prilikom izuzeća od zabrane premještanja goveda iz područja pod ograničenjem. 

* Zaštitne mjere odnosno ograničenja u prometu životinja i određenih proizvoda/nusproizvoda životinjskog 
podrijetla donesena u skladu s člankom 10. (4) Direktive Vijeća (EEZ) br. 90/425 i člankom 9.(4) Direktive 
Vijeća (EEZ) br. 89/662 

 Provedbena Odluka Komisije (EU) br. XXX o mjerama kontrole zdravlja životinja u pogledu bolesti kvrgave 
kože u određenim državama članicama 

Ostali EU propisi bitni za promet goveda iz područja zdravlja životinja 
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* Uredba (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. srpnja 2000. o uvođenju sustava označivanja i 
registracije životinja vrste goveda, označivanju goveđeg mesa i proizvoda od goveđeg mesa i stavljanju izvan 
snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 820/97  

* Uredbe Vijeća (EZ) br. 1/2005 od 22. prosinca 2004. o zaštiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom povezanih 
postupaka i o izmjeni Direktiva 64/432/EEZ i 93/119/EZ i Uredbe (EZ) br. 1255/97 

 

EU propisi  vezani za obveza korištenja TRACES sustava, standardizaciju obrasca INTRA certifikata i 
provođenje certificiranja 

* Uredba Komisije (EZ) br. 599/2004 od 30. ožujka 2004. o usvajanju usklađenog obrasca certifikata i izvješća 
inspekcije povezanih s trgovinom životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla unutar Zajednice  

* Odluka Komisije (EZ) br. 2004/292 od 30. ožujka 2004. o uvođenju sustava Traces te izmjeni Odluke 92/486/EEZ  

* Direktiva Vijeća (EZ) br. 96/93 od 17. prosinca 1996. o izdavanju certifikata za životinje i proizvode životinjskog 
podrijetla 

* Direktiva Vijeća (EEZ) br. 90/425 od 26. lipnja 1990. o veterinarskim i zootehničkim pregledima koji se primjenjuju 
u trgovini određenim živim životinjama i proizvodima unutar Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg tržišta  
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Zakon o veterinarstvu („Narodne novine“ broj: 82/13;148/13). 

Naredba o mjerama zaštite životinja od zaraznih i nametničkih bolesti i njihovom financiranju od 1. travnja do 

31. prosinca 2016. godine („Narodne novine“ broj: 31/16) 

Naputak o načinu provođenja mjera kontrole zdravlja životinja propisanih Naredbom o mjerama zaštite životinja 

od zaraznih i nametničkih bolesti i njihovom financiranju od 1. travnja do 31. prosinca 2016. godine („Narodne 

novine“ broj: 47/16) 

Različiti interni napuci Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane 

Nacionalni propisi 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_12_148_3151.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_12_148_3151.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_12_148_3151.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2016_04_31_846.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2016_05_47_1219.html


TRAde Control and Expert System 

Kako bi sva goveda koja se stavljaju u promet između država članica bila podvrgnuta veterinarskom pregledu unutar 

24 sata prije otpreme, pravna ili fizička osoba koja je pošiljatelj goveda mora najaviti nadležnom veterinarskom tijelu 

otpremu pošiljke najmanje 1 radni dan prije planirane otpreme. 

Otprema pošiljke se može najaviti: 

 ispunjavanjem obrasca za najavu otpreme pošiljke objavljenom na službenoj mrežnoj stranici Uprave za 

veterinarstvo i sigurnost hrane 

 kreiranjem  I. dijela INTRA veterinarskog certifikata u TRACES sustavu  

Obrazac za najavu otpreme pošiljke se može poslati nadležnom veterinarskom tijelu na mjestu odredišta: 

 e-poštom, 

 faksom 

Obrazac za najavu otpreme pošiljke            

Najava pošiljke za veterinarski pregled – na mjestu podrijetla/utovara 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf


TRAde Control and Expert System 

Kako bi se mogao obaviti pregled pošiljke goveda na mjestu odredišta, pravna ili fizička osoba koja je u veterinarskom 

certifikatu navedena kao primatelj pošiljke obvezna je nadležnom veterinarskom tijelu na mjestu odredišta najmanje 

1 radni dan ranije najaviti prispijeće pošiljke.  

Prispijeće pošiljke se može najaviti: 

 ispunjavanjem obrasca za najavu prispijeća pošiljke objavljenom na službenoj mrežnoj stranici Uprave za 

veterinarstvo i sigurnost hrane 

 slanjem I. dijela INTRA veterinarskog certifikata iz TRACES sustava  

Obrazac za najavu prispijeća pošiljke ili I. dio INTRA veterinarskog certifikata se mogu poslati nadležnom 

veterinarskom tijelu na mjestu odredišta: 

 e-poštom, 

 faksom 

Obrazac za najavu prispijeća pošiljke            

Najava pošiljke za veterinarski pregled – na mjestu odredišta 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/Međunarodni promet/Promet između država članica EU/Psi, mačke i pitome vretce/INTRA obrazac za najavu.pdf
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TRAde Control and Expert System 

Veterinari - HR
1

0,07%
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1422

99,93%

INTRA DOCOM 

Ukupno kreirano 8186 INTRA certifikata Ukupno kreirano  14243 komercijalnih dokumenata 

Odnos između kreiranih veterinarskih dokumenata u prometu između RH i drugih država članica izražen u postotku s 

obzirom na osobu koja je kreirala I. dio certifikata  

(01.01.2015. – 21. 10. 2016.) 



TRAde Control and Expert System 

Goveda se u drugu državu članicu mogu premještati: 

 izravno s gospodarstva  podrijetla 

 preko odobrenog sabirnog centra unutar iste države članice 

 Preko odobrenog sabirnog centra u provoznoj državi članici 

Iako su veterinarsko – zdravstveni uvjeti za promet goveda identični u sva tri načina premještanja postoje određene 
razlike u:  

 načinu izdavanjima veterinarskih certifikata 

 dokumentima koji moraju pratiti goveda tijekom premještanja, te 

 vremenskom razdoblju valjanosti veterinarskih certifikata  

Načini premještanja goveda u drugu državu članicu  



TRACES 

Certifikat 

Dio A,B,C 

Gospodarstvo  

podrijetla 

Ukoliko se goveda za uzgoj ili proizvodnju otpremaju u drugu državu članicu izravno s gospodarstva podrijetla moraju 
boraviti na gospodarstvu podrijetla/otpreme najmanje 30 dana prije utovara/ otpreme u drugu državu članicu. 

Ukoliko se radi o otpremi životinja mlađih od 30 dana tada gospodarstvo otpreme životinja mora biti ujedno i 
gospodarstvo rođenja životinja. 

Prije izdavanja veterinarskog certifikata službeni veterinar nadležan za gospodarstvo otpreme mora provjeriti je li 
životinje ispunjavaju gore navedene zahtjeve na temelju identifikacijskih oznaka i službenih evidencija. 

Tijekom premještanja goveda ni u jednom trenutku ne smiju doći u kontakt s papkarima, osim s onima koji imaju jednaki 
zdravstveni status: 

 u razdoblju od napuštanja gospodarstva s kojega potječu do dolaska na odredište u drugoj državi članici (gospodarstvo 
odredišta, odobreni sabirni centar ili klaonica) 

 tijekom boravka životinja u sabirnom centru, ili  

 tijekom otpreme životinja iz sabirnog centra u državi članici odredišta u gospodarstvo odredišta ili klaonicu.  

TRAde Control and Expert System 

Država članica  

odredišta 
(gospodarstvo,odobreni sabirni  

centar ili klaonica) 

Premještanje goveda u drugu državu članicu izravno s gospodarstva podrijetla 



Goveda za klanje koje se po dolasku u državu članicu krajnjeg odredišta odvode: 

 izravno u klaonicu, moraju biti zaklane što je prije moguće, ali obvezno u roku od 72 sata nakon dolaska u skladu sa 
zahtjevima zdravlja životinja,  

 prethodno u odobreni sabirni centar, moraju se nakon dopreme u sabirni centar otpremiti izravno u klaonicu na klanje 
što je prije moguće, ali obvezno u roku od tri radna dana nakon dolaska u sabirni centar, u skladu sa zahtjevima 
zdravlja životinja. 

TRAde Control and Expert System 

Goveda tijekom prijevoza do odredišta u drugoj državi članici mora pratiti veterinarski certifikat skladu s obrascem 1. iz 
Priloga F F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432  

Veterinarski certifikat s ispunjenim podacima u odjeljcima A, B i C izdaje ovlašteni veterinar kontrolnog tijela/veterinarski 
inspektor na temelju veterinarskog pregleda koji obavlja ovlašteni veterinar unutar 24 sata prije otpreme.  

Veterinarski certifikat se izdaje u TRACES sustavu na dan otpreme pošiljke i vrijedi 10 dana od dana obavljanja 
veterinarskog pregleda. 

 

Premještanje goveda u drugu državu članicu izravno s gospodarstva podrijetla 

                    označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527


Odobreni sabirni centar  

u državi članici podrijetla 

Država članica  

odredišta 
(gospodarstvo,sabirni centar 

ili klaonica) 

TRACES 

Certifikat 

Dio A,B,C 

Gospodarstvo  

podrijetla 

Certifikat 

Dio A,B 

Vet. 

svjedodžba 
ili 

Ukoliko se goveda za uzgoj ili proizvodnju otpremaju u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra unutar 
iste države članice prije otpreme u odobreni sabirni centa moraju boraviti na gospodarstvu podrijetla/otpreme 
najmanje 30 dana prije utovara/ otpreme u sabirni centar. 

Ukoliko se radi o otpremi životinja u sabirni centar mlađih od 30 dana tada gospodarstvo otpreme životinja mora biti 
ujedno i gospodarstvo rođenja životinja. 

Prije izdavanja veterinarske svjedodžbe službeni veterinar nadležan za gospodarstvo otpreme mora provjeriti je li 
životinje ispunjavaju gore navedene zahtjeve na temelju identifikacijskih oznaka i službenih evidencija. 

Razdoblje okupljanje goveda u odobrenom sabirnom centru u svrhu otpreme u drugu državu članicu ne smije prelaziti 
6 dana. 

Nije 

potreban 

TRACES 

TRAde Control and Expert System 

Nacionalni i EU zahtjev EU zahtjev – D 64/432 

Premještanje goveda u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra unutar iste države članice 

   -nije primjenjivo u RH 



TRAde Control and Expert System 

Goveda za klanje koje se po dolasku u državu članicu krajnjeg odredišta odvode:  

 izravno u klaonicu, moraju biti zaklane što je prije moguće, ali obvezno u roku od 72 sata nakon dolaska u skladu sa 
zahtjevima zdravlja životinja,  

 prethodno u odobreni sabirni centar, moraju se nakon dopreme u sabirni centar otpremiti izravno u klaonicu na klanje 
što je prije moguće, ali obvezno u roku od tri radna dana nakon dolaska u sabirni centar, u skladu sa zahtjevima 
zdravlja životinja. 

Goveda tijekom prijevoza od odobrenog sabirnog centra do odredišta u drugoj državi članici mora pratiti veterinarski 
certifikat u skladu s obrascem 1. iz Priloga F  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432  

Veterinarski certifikat s ispunjenim podacima u odjeljcima A, B i C izdaje ovlašteni veterinar kontrolnog tijela/veterinarski 
inspektor nadležan za odobreni sabirni centar:  

 na temelju veterinarskog pregleda koji obavlja ovlašteni veterinar unutar 24 sata prije otpreme; te 

 na temelju službenih dokumenata koji sadrži potrebne podatke koje je ispunio ovlašteni veterinar kontrolnog 
tijela/veterinarski inspektor nadležan za gospodarstvo podrijetla goveda, ili  

 na temelju veterinarskih certifikata u skladu s obrascem 1. iz Priloga F  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 s ispunjenim 
podacima u odjeljcima A i B veterinarskog certifikata, koje u certifikat unosi i potvrđuje ovlašteni veterinar kontrolnog 
tijela/veterinarski inspektor nadležan nadležan za gospodarstvo s kojeg goveda potječu.  

U skladu s nacionalnim propisima goveda koja se otpremaju s gospodarstva podrijetla u drugu državu članicu preko 
odobrenog sabirnog centra unutar Republike Hrvatske prije otpreme u sabirni centar treba pratiti veterinarska svjedodžba 
koju izdaje ovlašteni veterinar kontrolnog tijela ili veterinarski inspektor nadležan za gospodarstvo podrijetla/otpreme. 

Veterinarski certifikat u skladu s obrascem 1. iz Priloga F  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432  se izdaje u TRACES sustavu 
na dan otpreme pošiljke i vrijedi 10 dana od dana obavljanja veterinarskog pregleda i u veterinarskom certifikatu u rubrici 
moraju biti uneseni brojevi veterinarskih svjedodžbi  

Premještanje goveda u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra unutar iste države članice 

                    označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527


Nije 

potreban 

TRACES 

TRACES 

TRACES 

Odobreni sabirni centar  

u državi članici podrijetla 

Država članica  

odredišta 
(gospodarstvo,sabirni centar 

ili klaonica) 

Certifikat 

Dio A,B,C 

(1) 

Gospodarstvo  

podrijetla 

Vet. 

svjedodžba 

Ukoliko se goveda otpremaju u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra koji je smješten u provoznoj 
državi članici prije nego što se pošalju u odobreni sabirni centar u provoznoj državi članici goveda mora pratiti 
veterinarski certifikat u skladu s obrascem 1. iz Priloga F  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432  kojeg mora ispuniti 
službeni veterinar nadležan u državi članici iz koje životinje potječu.  

Prije otpreme u državu članicu odredišta službeni veterinar nadležan za odobreni sabirni centar provoza ispunjava 
drugi veterinarski certifikat u skladu s obrascem 1. iz Priloga F  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 .  

U veterinarskom certifikatu mora naznačiti serijske brojeve izvornih veterinarskih certifikata s kojim su goveda 
prispjela u odobreni sabirni centar u provoznoj državi članici.  

TRAde Control and Expert System 

Nacionalni i EU zahtjev EU zahtjev – D 64/432 

Odobreni sabirni centar  

u provoznoj državi članici  

Certifikat 

Dio A,B,C 

(2) 

Kopija 

certifikata 

Dio A,B,C 

(1) 

Certifikat 

Dio A,B,C 

(1) 

TRACES 

Premještanje goveda u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra u provoznoj državi članici 
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TRAde Control and Expert System 

Izvorni veterinarski certifikati s kojim su goveda prispjela u odobreni sabirni centar provozne države članice ili njihove 
službeno ovjerene preslike moraju biti priložene izvornom veterinarskom certifikatu koji prati goveda do države članice 
odredišta. 

Kada se goveda stavljaju u promet preko odobrenog sabirnog centra koji se nalazi u nekoj drugoj državi članici 
kombinirano važenje veterinarskih certifikata izdanog od strane službenog veterinara nadležnog za odobreni sabirni 
centar u provoznoj državi članici i veterinarskih certifikata izdanih od strane službenih veterinara u drugim državama 
članicama s kojima su goveda prispjela u odobreni sabirni centar u provoznoj državi članici ne smije prelaziti 10 dana 

Premještanje goveda u drugu državu članicu preko odobrenog sabirnog centra u provoznoj državi članici 

                    označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 



TRAde Control and Expert System 

Goveda za uzgoj i proizvodnju moraju dolaziti iz stada 

službeno slobodnog od tuberkuloze.  

Ukoliko država članica ili njezin pojedini dio ima takav 

zdravstveni status goveda mogu dolaziti iz: 

 države članice priznate kao službeno slobodne od 

tuberkuloze navedene u Poglavlju 1. Prilogu I. Odluke 

Komisije (EZ) br. 2003/467, ili 

 dijela države članice priznate kao službeno slobodne 

od tuberkuloze, navedene u Poglavlju 2. Prilogu I. 

Odluke Komisije (EZ) br. 2003/467; ili 

 iz države članice koja ima odobrenu sustav mreže 

nadzora, navedene u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 

2004/315. 

U slučaju da goveda za uzgoj i proizvodnju dolaze iz 

stada službeno slobodnih od tuberkuloze te su starija od 

šest tjedana, moraju imati negativnu reakciju na 

intrakutani tuberkulinski test proveden tijekom 30 dana 

prije napuštanja stada iz kojih potječu.  

Intrakutani tuberkulinski test nije potreban ako životinje 

potječu iz države članice ili dijela države članice priznate 

kao službeno slobodne od tuberkuloze ili iz države 

članice ili dijela države članice koja ima odobrenu mrežu 

sustava nadziranja. 

Godišnje izvješće o bolestima goveda i svinja  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na tuberkulozu 
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TRAde Control and Expert System 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na tuberkulozu 

         obvezno treba označiti; 

         označava se samo ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz države članice koja ima odobrenu sustav 

         mreže  nadzora, navedene  u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 2004/315;                   Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz:          

 države članice priznate kao službeno slobodne od tuberkuloze navedene u Poglavlju 1. Prilogu I. Odluke Komisije 

(EZ) br. 2003/467, ili 

 dijela države članice priznate kao službeno slobodne od tuberkuloze, navedene u Poglavlju 2. Prilogu I. Odluke 

Komisije (EZ) br. 2003/467; 

U prazna polja se upisuje ili Odluka Komisije (EZ) br. 2003/467 ili Odluka kojom je pojedinoj državi članici ili njezinom 

pojedinom dijelu dodijeljen status područja službeno slobodnog od tuberkuloze (potrebno je pogledati ažuriranu inačicu 

Odluke Komisije(EZ) br. 2003/467 – navedeno zakonodavstvo koje je mijenjalo Odluku);    Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju mlađa od 6 tjedana bez obzira iz koje države članice 
         goveda dolaze (u ovom slučaju ne označava se polje            )                                             Primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju starija od 6 tjedana te dolaze iz stada službeno  
         slobodnog od tuberkuloze ali se ne premještaju iz države članice ili dijela države članice priznate kao službeno 
         slobodne od tuberkuloze ili iz države članice ili dijela države članice koja ima odobrenu mrežu sustava nadziranja; 
         potrebno je navesti i datum obavljanja intrakutanog tuberkulinskog testa .                       Primjenjivo za premještanje iz RH 

         zadano aplikacijom TRACES; 
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TRAde Control and Expert System 

Goveda za uzgoj i proizvodnju moraju dolaziti iz stada 
službeno slobodnog od bruceloze.  

Ukoliko država članica ili njezin pojedini dio ima takav 
zdravstveni status goveda mogu dolaziti iz: 

 iz države članice priznate kao službeno slobodne od 
bruceloze navedene u Poglavlju 1. Prilogu II. Odluke 
Komisije (EZ) br. 2003/467, ili 

 iz dijela države članice priznate kao službeno slobodne 
od bruceloze, navedene u Poglavlju 2. Prilogu II. 
Odluke Komisije (EZ) br. 2003/467; ili 

 iz države članice koja ima odobrenu sustav mreže 
nadzora, navedene u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 
2004/315. 

U slučaju da se u promet stavljaju goveda za uzgoj i 

proizvodnju koja dolaze iz stada službeno slobodnih od 

bruceloze te su starija od 12 mjeseci i nekastrirana 

moraju biti pretražena serum aglutinacijskim testom ili 

nekim drugim testom službeno odobrenim od nadležnog 

tijela koji se provodi tijekom 30 dana prije nego životinje 

napuste stado svojeg podrijetla, u skladu s odredbama 

Priloga C odjeljka A. Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 a 

nalaz testa mora pokazivati vrijednosti Brucelle ispod 30 

međunarodnih jedinica (IU) aglutinacije po mililitru 

seruma.  

Navedeni serum aglutinacijski test nije potreban ako 

životinje potječu iz države članice ili dijela države članice 

priznate kao službeno slobodne od bruceloze ili iz države 

članice ili dijela države članice koja ima odobrenu mrežu 

sustava nadziranja. 
Godišnje izvješće o bolestima goveda i svinja  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na brucelozu 
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TRAde Control and Expert System 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na brucelozu 

         označava se samo ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz države članice koja ima odobrenu sustav 

         mreže  nadzora, navedene  u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 2004/315;                    Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz:                   Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

 države članice priznate kao službeno slobodne od bruceloze navedene u Poglavlju 1. Prilogu II. Odluke Komisije 

(EZ) br. 2003/467, ili 

 dijela države članice priznate kao službeno slobodne od bruceloze, navedene u Poglavlju 2. Prilogu II. Odluke 

Komisije (EZ) br. 2003/467; 

U prazna polja se upisuje ili Odluka Komisije (EZ) br. 2003/467 ili Odluka kojom je pojedinoj državi članici ili njezinom 

pojedinom dijelu dodijeljen status područja službeno slobodnog od bruceloze (potrebno je pogledati ažuriranu inačicu 

Odluke Komisije(EZ) br. 2003/467 – navedeno zakonodavstvo koje je mijenjalo Odluku);   

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju kastrirana ili mlađa od 12 mjeseci bez obzira iz koje 
         države članice goveda dolaze (u ovom slučaju ne označava se polje            )                     Primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju starija od 12 mjeseci te dolaze iz stada službeno  
         slobodnog od bruceloze ali se ne premještaju iz države članice ili dijela države članice priznate kao službeno 
         slobodne od bruceloze ili iz države članice ili dijela države članice koja ima odobrenu mrežu sustava nadziranja; 
         potrebno je navesti i datum obavljanja serum aglutinacijskog testa .                                 Primjenjivo za premještanje iz RH 

         zadano aplikacijom TRACES; 
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TRAde Control and Expert System 

Goveda za uzgoj i proizvodnju moraju dolaziti iz stada 
službeno slobodnog od enzootske leukoze.  

Ukoliko država članica ili njezin pojedini dio ima takav 
zdravstveni status goveda mogu dolaziti iz: 

 iz države članice priznate kao službeno slobodne od 
enzootske leukoze navedene u Poglavlju 1. Prilogu III. 
Odluke Komisije (EZ) br. 2003/467, ili 

 iz dijela države članice priznate kao službeno slobodne 
od enzootske leukoze, navedene u Poglavlju 2. Prilogu 
III. Odluke Komisije (EZ) br. 2003/467; ili 

 iz države članice koja ima odobrenu sustav mreže 
nadzora, navedene u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 
2014/315. 

U slučaju da goveda za uzgoj i proizvodnju dolaze iz 

stada službeno slobodnih od enzootske leukoze te su 

starija od 12 mjeseci, moraju imati negativnu reakciju na 

individualni test koji se provodi tijekom 30 dana prije 

nego napuste stado podrijetla u skladu s odredbama 

Priloga D. Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432. 

Test nije potreban ako životinje potječu iz države članice 

ili dijela države članice priznate kao službeno slobodne 

od enzootske leukoze goveda, odnosno države članice ili 

dijela države članice koja ima odobrenu mrežu 

nadziranja. 

Godišnje izvješće o bolestima goveda i svinja  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na enzootsku leukozu  
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TRAde Control and Expert System 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj i proizvodnju u odnosu na enzootsku leukozu  

         označava se samo ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz države članice koja ima odobrenu sustav 

         mreže  nadzora, navedene  u Prilogu Odluke Komisije (EZ) br. 2004/315;                   Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko goveda za uzgoj ili proizvodnju premještaju iz:                 Nije primjenjivo za premještanje iz RH 

 države članice priznate kao službeno slobodne od ELG navedene u Poglavlju 1. Prilogu III. Odluke Komisije (EZ) br. 

2003/467, ili 

 dijela države članice priznate kao službeno slobodne od ELG, navedene u Poglavlju 2. Prilogu III. Odluke Komisije 

(EZ) br. 2003/467; 

U prazna polja se upisuje ili Odluka Komisije (EZ) br. 2003/467 ili Odluka kojom je pojedinoj državi članici ili njezinom 

pojedinom dijelu dodijeljen status područja službeno slobodnog od ELG (potrebno je pogledati ažuriranu inačicu Odluke 

Komisije(EZ) br. 2003/467 – navedeno zakonodavstvo koje je mijenjalo Odluku);   

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju mlađa od 12 mjeseci bez obzira iz koje države članice   
          goveda dolaze (u ovom slučaju ne označava se polje            )                                          Primjenjivo za premještanje iz RH 

         označava se jedino ukoliko su goveda za uzgoj ili proizvodnju starija od 12 mjeseci te dolaze iz stada službeno  
         slobodnog od ELG ali se ne premještaju iz države članice ili dijela države članice priznate kao službeno 
         slobodne od ELG ili iz države članice ili dijela države članice koja ima odobrenu mrežu sustava nadziranja; 
         potrebno je navesti i datum obavljanja individualnog testa .                                             Primjenjivo za premještanje iz RH 

         zadano aplikacijom TRACES; 
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1476141142262&uri=CELEX:02003D0467-20160324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1476141142262&uri=CELEX:02003D0467-20160324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1476141142262&uri=CELEX:02003D0467-20160324
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Goveda za klanje moraju dolaziti: 

 iz stada službeno slobodnog od: tuberkuloze i enzootske leukoze, te 

 u slučaju nekastriranih goveda, iz stada koja su službeno slobodna od bruceloze 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za klanje u odnosu na u odnosu na tuberkulozu, 

brucelozu i enzootsku leukozu 

Potrebno je odabrati jednu od ponuđenih opcija u odnosu na brucelozu: 

         obvezno treba označiti čime se potvrđuje da se goveda premještaju iz stada službeno slobodna od TBC i ELG; 

         označava se jedino ukoliko goveda za klanje dolaze iz stada službeno slobodnog od bruceloze  

         označava se jedino ukoliko su goveda za klanje kastrirana 
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Goveda koja se stavljaju u promet između država članica 

Europske unije moraju udovoljavati dodatnim 

veterinarsko – zdravstvenim uvjetima za zarazni 

rinotraheitis goveda propisanim u Odluci Komisije (EZ) 

br. 2004/558 od 15. srpnja 2004. o provedbi Direktive 

Vijeća 64/432/EEZ u odnosu na dodatna jamstva za 

trgovinu govedima unutar Zajednice u pogledu zaraznog 

goveđeg rinotraheitisa i odobrenju programa 

iskorjenjivanja koji su predstavile određene države 

članice. Veterinarsko – zdravstveni uvjeti se razlikuju 

ovisno o tome da li se goveda 

 opremaju u države članice ili pojedina njihova državna 

područja navedena u Prilogu I. Odluke Komisije (EZ) 

br. 2004/558 koje su uvele obvezni nacionalni 

program kontrole u odnosu na zarazni rinotraheitis 

goveda u skladu s čl. 9  Direktive Vijeća (EEZ) br. 

64/432; ili se 

 opremaju u države članice ili pojedina njihova državna 

područja navedena u Prilogu II. Odluke Komisije (EZ) 

br. 2004/558 koja su službeno slobodna od zaraznog 

rinotraheitisa goveda u skladu s čl. 10  Direktive 

Vijeća (EEZ) br. 64/432. 

Godišnje izvješće o bolestima goveda i svinja  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu 

zarazni rinotraheitis goveda 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
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Goveda za uzgoj i proizvodnju koja se opremaju u države članice ili pojedina njihova državna područja koja su uvela 

obvezni nacionalni program kontrole u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda u skladu s čl. 9  Direktive Vijeća (EEZ) br. 

64/432 moraju ispunjavati najmanje sljedeća dodatna jamstva: 

 moraju dolaziti s gospodarstva na kojem prema službenim informacijama, u posljednjih 12 mjeseci nisu zabilježeni 

klinički ili patološki dokazi zaraznog rinotraheitisa goveda; 

 moraju biti izolirani u objektu koji je odobrilo nadležno tijelo u trajanju od 30 dana neposredno prije premještanja i sva 

goveda u istom objektu za izolaciju moraju biti slobodna od kliničkih znakova zaraznog rinotraheitisa goveda u tom 

razdoblju; 

 sva goveda objektu za izolaciju moraju biti podvrgnuta serološkom testu s negativnim rezultatima provedenim na 

uzorcima krvi uzetim najranije 21 dan nakon njihovog dolaska u objekt za izolaciju, za otkrivanje sljedećih protutijela: 

u slučaju cijepljenih goveda, protutijela za glikoprotein gE GHV1; ili 

u slučaju necijepljenih goveda, protutijela za cijeli GHV1 

Države 

članice 
Regije država članica navedene u Prilogu I. Odluke Komisije (EZ) br. 2004/558 koje su uvele obvezni nacionalni 

program kontrole u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda u skladu s čl. 9  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 

Belgija Sve regije 

Češka Sve regije 

Njemačka 

Savezne države: 

Hamburg 

Schleswig-Holstein 

Sljedeće upravne jedinice (Regierungsbezirke) u regiji Sjeverna Rajna-Vestfalija: 

Düsseldorf 

Köln 

Italija 
Regija Friuli-Venezia Giulia 

Autonomna pokrajina Trento 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda  

(u države članice  - čl. 9.  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
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u točki II.3.3. odjeljka C veterinarskog certifikata, obrasca 1. iz Priloga F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432, koji prati 

goveda, u odgovarajućim poljima treba navesti članak 2. Odluke Komisije (EZ) br. 2004/558 u kojem su propisana 

navedena dodatna jamstva. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda  

(u države članice  - čl. 9.  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432) 

                    označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 



TRAde Control and Expert System 

Države članice Regije država članica navedene u Prilogu II. Odluke Komisije (EZ) br. 2004/558 koje su službeno 

slobodne od zaraznog rinotraheitisa goveda u skladu s čl. 10  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 

Danska Sve regije 

Njemačka Savezne države: Baden-Württemberg:; Bavarska; Berlin; Brandenburg; Bremen; Hessen; Donja Saska 

Mecklenburg-Zapadno Pomorje; Porajnje-Falačka; Sarska; Saska; Saska-Anhalt; Tiringija 

Sljedeće upravne jedinice (Regierungsbezirke) u regiji Sjeverna Rajna-Vestfalija: 

Arnsberg; Detmold; Münster 

Italija Regija Valle d'Aosta 

Autonomna pokrajina Bolzano 

Austrija Sve regije 

Finska Sve regije 

Švedska Sve regije 

Goveda za uzgoj i proizvodnju koja se opremaju u države članice ili njihova državna područja koja su službeno slobodna 

od zaraznog rinotraheitisa goveda u skladu s čl. 10.  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432  moraju ispunjavati najmanje 

sljedeća dodatna jamstva: 

 moraju dolaziti s gospodarstva na kojem prema službenim informacijama, u posljednjih 12 mjeseci nisu zabilježeni 

klinički ili patološki dokazi zaraznog rinotraheitisa goveda; 

 moraju biti izolirani u objektu koji je odobrilo nadležno tijelo u trajanju od 30 dana neposredno prije premještanja i sva 

goveda u istom objektu za izolaciju moraju biti slobodna od kliničkih znakova zaraznog rinotraheitisa goveda u tom 

razdoblju; 

 sva goveda objektu za izolaciju moraju biti podvrgnuta serološkom testu s negativnim rezultatima provedenim na 

uzorcima krvi uzetim najranije 21 dan nakon njihovog dolaska u objekt za izolaciju, za otkrivanje protutijela za cijeli 

GHV1; 

 ne smiju biti cijepljena protiv zaraznog rinotraheitisa goveda. 

 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda  

(u države članice  - čl. 10.  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1475955764174&uri=CELEX:02004D0558-20160707
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1467229316058&uri=CELEX:01964L0432-20150527
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u točki II.3.3. odjeljka C veterinarskog certifikata, obrasca 1. iz Priloga F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432, koji prati 

goveda, u odgovarajućim poljima treba navesti članak 3. Odluke Komisije (EZ) br. 2004/558 u kojem su propisana 

navedena dodatna jamstva. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na zarazni rinotraheitis goveda  

(u države članice  - čl. 10.  Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432) 

                   označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 
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Uredba Komisije (EZ) br. 1266/2007 propisuje pravila za 

kontrolu, praćenje, nadziranje i ograničenje 

premještanja životinja u odnosu na bolest plavog jezika: 

 unutar područja pod ograničenjem kao i  

 premještanje životinja iz područja pod 

ograničenjem. 

U skladu s odredbama članka 6. Uredbe Komisije (EZ) br. 

1266/2007 države članice moraju:  

 obavještavati Europsku komisiju o svojim područjima 

pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika te 

o bilo kojim promjenama situacije u tim područjima,  

 sastaviti i održavati ažurirani popis područja pod 

ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika na 

svojem području te ga staviti na raspolaganje ostalim 

državama članicama i javnosti.  

Europska komisija, u svrhu informiranja, na svojoj 

mrežnoj stranci objavljuje ažurirani popis područja 

država članica pod ograničenjem u odnosu na bolest 

plavog jezika koji uključuje i podatke o serotipovima 

virusa bolesti plavog jezika koji kruže unutar svakog 

područja pod ograničenjem. 

Popis država članica Europske unije i njihovih pojedinih dijelova koja se nalaze pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog 
jezika koji uključuje i podatke o serotipovima virusa bolesti plavog jezika koji kruže unutar svakog područja pod ograničenjem 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na bolest plavog jezika 
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Potvrđeni slučajevi bolesti plavog jezika u Republici Hrvatskoj (2014. – 2015.) 

Zaraženo područje  - područje u krugu polumjera od najmanje 100 kilometara od gospodarstva na kojem je utvrđena 

bolest plavog jezika 

Ugroženo područje - područje koje se proteže najmanje 50 kilometara iza granica zaraženog područja i u kojem tijekom 

prethodnih 12 mjeseci nije bilo provedeno nikakvo cijepljenje živim atenuiranim cjepivima protiv bolesti plavog jezika 

Područje pod ograničenjem -  znači područje koje se sastoji od zaraženog i ugroženog područja  

TRAde Control and Expert System 



TRAde Control and Expert System 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti kojima moraju udovoljavati goveda prilikom premještanja između država članica koje se 

nalaze unutar istog područja pod ograničenjem propisani su u članku 7. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti koji se primjenjuju prilikom izuzeća od zabrane premještanja goveda iz područja pod 

ograničenjem propisani su u članku 8. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 

U veterinarskom certifikatu u skladu s obrascem 1. iz Priloga F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432 u dijelu koji se odnosi na 

certificiranje zdravstvenog statusa goveda u odnosu na bolest plavog jezika označavanjem ponuđenih opcija potvrđuju se 

veterinarsko – zdravstveni uvjeti za goveda koja se premještaju unutar istog područja pod ograničenjem ili se premještaju 

iz područja pod ograničenjem u države članice ili pojedine njihove djetlove slobodne od bolesti plavog jezika. 

U skladu s odredbama članka 9. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 sva goveda koja se otpremaju iz područja pod 

ograničenjem moraju biti tretirana odobrenim insekticidima i/ili repelentima. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na bolest plavog jezika 

         označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

         označava uvjete iz Priloga III. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 - izuzeća od zabrane premještanja goveda 

         označava uvjete iz točke 5. Priloga III. . Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 koje zadovoljava Republika Hrvatska   
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TRAde Control and Expert System 

 Članak 7. i članak 8. – propisuju mogućnost sklapanja bilateralnih sporazuma između država članica kojim se utvrđuju 

veterinarsko – zdravstveni uvjeti prilikom premještanja goveda a koji se trebaju temeljiti na pozitivnom ishodu 

procjene rizika svih mjera koje se provode u svrhu sprečavanja širenja virusa bolesti plavog jezika i zaštite od napada 

vektora. Takve mjere trebaju biti provedene od strane države članice podrijetla i odobrene od strane države članice 

odredišta.  

Trenutno postoje takvi bilateralni sporazumi između: 

 Francuske  i Italije – 2015; 

 Francuske i Španjolske – 2013. i 2015; 

 Italije i Španjolske – 2012; 

 Španjolske i Portugala – 2014; 

 Francuske i Luksemburga – 2015; 

 Italije i Austrije – 2016; 

 Francuske i Španjolske – 2016; 

 Italije i Mađarske – 2016; 

 Mađarske i Austrije – 2016. 

Bilateralni sporazumi između država članica 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda u odnosu na bolest plavog jezika 

(bilateralni sporazumi) 

http://ec.europa.eu/food/animals/animal-diseases/control-measures/bluetongue/index_en.htm
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U skladu s člankom 7.(2)(a) države članice mogu 

razgraničiti zemljopisno područje pod ograničenjima kao 

„područje privremeno slobodno od bolesti” pod uvjetom da 

je u razdoblju od godinu dana, koje mora uključivati jednu 

cijelu sezonu aktivnosti vektora, praćenjem i nadziranjem 

dokazano da u tom dijelu područja pod ograničenjima nije 

bilo cirkulacije navedenog serotipa ili kombinacije 

serotipova virusa bolesti plavog jezika. 

Država članica koja namjerava razgraničiti područje pod 

ograničenjima ili dio područja pod ograničenjima kao 

„područje privremeno slobodno od bolesti” mora o svojoj 

namjeri obavijestiti Europsku komisiju a Komisija te 

informacije objavljuje na svojim mrežnim stranicama.  

Države članice – razdoblja sezonski slobodnog od 
vektora  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda unutar istog područja pod ograničenjem -   

„područje privremeno slobodno od bolesti” u razdoblju neaktivnosti vektora – Čl. 7(2)(a)  

http://ec.europa.eu/food/animals/animal-diseases/control-measures/bluetongue/index_en.htm
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TRAde Control and Expert System 

 Članak 7. stavak 1. – propisuje uvjete za premještanje goveda za uzgoj, proizvodnju ili klanje unutar istog 

područja pod ograničenjem u kojoj kruži isti serotip ili serotipovi virusa bolesti plavog jezika.  

 Članak 7. stavak 2. – propisuje uvjete za premještanje goveda iz zaraženog u ugroženo područje unutar istog 

područja pod ograničenjem 

 Članak 7. stavak 2 (a). – propisuje uvjete za premještanje goveda unutar istog područja pod ograničenjima, i to iz 

dijela područja u kojem cirkulira isti serotip ili serotipovi virusa bolesti plavog jezika u dio istog područja pod 

ograničenjima koje je određeno kao „područje privremeno slobodno od bolesti” u određenim sezonskim 

razdobljima u kojima nema aktivnosti vektora.  

 Članak 8. stavak 1.– propisuje uvjete za premještanje goveda za uzgoj i proizvodnju iz područja pod ograničenjem 

u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u odnosu na bolest 

plavog jezika u vrijeme sezonske aktivnosti vektora 

 Članak 8. stavak 4.– propisuje uvjete za premještanje goveda radi neodgodivog klanja iz područja pod 

ograničenjem u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u 

odnosu na bolest plavog jezika u vrijeme sezonske aktivnosti vektora 

 Članak 8. stavak 5 (a).– propisuje uvjete za premještanje goveda s gospodarstva smještenog u području pod 

ograničenjem u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u 

odnosu na bolest plavog jezika radi izvoza u treću zemlju.  

Uvjeti za stavljanje u promet goveda unutar istog područja pod ograničenjem 

Uvjeti za stavljanje u promet goveda iz područja pod ograničenjem u područja koja nisu ista područja pod 

ograničenjem   



Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj, proizvodnju ili klanje unutar istog 

područja pod ograničenjem – Čl. 7(1)  

U skladu s člankom 7.(1) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 dozvoljeno je premještanje goveda za uzgoj, proizvodnju ili 

klanje unutar istog područja pod ograničenjem u kojoj kruži isti serotip ili serotipovi virusa bolesti plavog jezika pod 

uvjetom da goveda koje se trebaju premještati na dan prijevoza ne pokazuju nikakve kliničke znakove bolesti plavog 

jezika. 

TRAde Control and Expert System 

U skladu s člankom 7.(2) iz zaraženog u ugroženo područje je dozvoljeno premještanje jedino goveda ukoliko 

udovoljavaju:  

a) uvjetima određenim u Prilogu III. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 ili 

b) udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim na pozitivnom ishodu 

procjene rizika mjera protiv širenja virusa bolesti plavog jezika i zaštite od napada vektora, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo odredišta, prije premještanja takvih životinja; 

c) namijenjena su neodgodivom klanju. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda unutar istog područja pod ograničenjem – Čl. 7(2)  
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Uvjeti iz Priloga III. 

Goveda moraju: 

 biti zaštićena od napada vektora Culicoides za vrijeme transporta do mjesta odredišta te  

 udovoljavati barem jednom od uvjeta navedenim u točkama od 1.-7. u Dijelu A Priloga III. Uredbe Komisije (EZ) br. 

1266/2007  

Goveda u Republici Hrvatskoj odgovaraju uvjetima iz točke 5. 

Životinje su cijepljenje protiv serotipa/serotipova koji su prisutni ili čija je prisutnost vjerojatna u epidemiološki 

relevantnom zemljopisnom području podrijetla, još uvijek su u razdoblju imuniteta zajamčenog u specifikaciji cjepiva, te 

udovoljavaju barem jednom od sljedećih zahtjeva: 

 cijepljene su više od 60 dana prije datuma premještanja; 

 cijepljene su inaktiviranim cjepivom prije barem onoliko dana koliko je potrebno za nastupanje zaštitnog 

imuniteta određenog u specifikaciji cjepiva i podvrgnute su testu identifikacije uzročnika u skladu s OIE-ovim 

Priručnikom za kopnene životinje s negativnim rezultatom, provedenom barem 14 dana nakon nastupanja 

zaštitnog imuniteta određenog u specifikaciji cjepiva; 

 ranije su bile cijepljene i ponovno su cijepljene inaktiviranim cjepivom u razdoblju imuniteta zajamčenog u 

specifikaciji cjepiva; 

 držane su, tijekom razdoblja sezonski slobodnog od vektora, određenog u skladu s Prilogom V., u području 

sezonski slobodnom od bolesti plavog jezika, od rođenja ili najmanje 60 dana prije datuma cijepljenja i cijepljene 

su inaktiviranim cjepivom prije barem onoliko dana koliko je potrebno za nastupanje zaštitnog imuniteta 

određenog u specifikaciji cjepiva. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda Prilog III 
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Uvjeti iz Priloga III. 

Goveda moraju: 

 biti zaštićena od napada vektora Culicoides za vrijeme transporta do mjesta odredišta te  

 udovoljavati barem jednom od uvjeta navedenim u točkama od 1.-7. u Dijelu A Priloga III. Uredbe Komisije (EZ) br. 

1266/2007  

Goveda u Republici Hrvatskoj odgovaraju uvjetima iz točke 5. (pogledaj uvjete) 

Premještanje životinja unutar istog područja pod ograničenjima, i to iz dijela područja u kojem cirkulira isti serotip ili 

serotipovi virusa bolesti plavog jezika u dio istog područja pod ograničenjima koje je razgraničeno kao „područje 

privremeno slobodno od bolesti”, može se dopustiti jedino ukoliko goveda udovoljavaju 

a) uvjetima određenim u Prilogu III. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 ili 

b) udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim na pozitivnom ishodu 

procjene rizika mjera protiv širenja virusa bolesti plavog jezika i zaštite od napada vektora, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo odredišta, prije premještanja takvih životinja; ili su 

c) goveda namijenjena neodgodivom klanju. 

TRAde Control and Expert System 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda unutar istog područja pod ograničenjem -   

„područje privremeno slobodno od bolesti” u razdoblju neaktivnosti vektora – Čl. 7(2)(a)  
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U skladu s člankom 8.(1) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 dozvoljeno je premještanje goveda ukoliko udovoljavaju  

a) uvjetima određenim u Prilogu III. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 ili 

b) udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim na pozitivnom ishodu 

procjene rizika mjera protiv širenja virusa bolesti plavog jezika i zaštite od napada vektora, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo odredišta, prije premještanja takvih životinja 

Goveda u Republici Hrvatskoj odgovaraju uvjetima iz točke 5. (pogledaj uvjete) 

 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za uzgoj ili proizvodnju iz područja pod ograničenjem u 

druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog 

jezika u vrijeme sezonske aktivnosti vektora – Čl. 8(1)  

U skladu s člankom 8.(4) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 premještanje životinja iz objekta smještenog u području 

pod ograničenjem radi neodgodivog klanja dozvoljeno je u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista 

područja pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika pod uvjetom da: 

 u objektu podrijetla barem 30 dana prije datuma slanja nije zabilježen niti jedan slučaj bolesti plavog jezika; 

 životinje se prevoze: 

 pod nadzorom veterinara do odredišne klaonice gdje moraju biti zaklane u roku od 24 sata po dolasku, 

 izravno, osim u slučaju odmora životinja predviđenog Uredbom (EZ) br. 1/2005 na kontrolnoj točki smještenoj u 

istom području pod ograničenjem, 

 nadležno tijelo u mjestu otpreme barem 48 sati prije utovara životinja obavijesti nadležno tijelo u mjestu odredišta o 

predviđenom premještanju životinja. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda za klanje iz područja pod ograničenjem u druge države 

članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika u vrijeme 

sezonske aktivnosti vektora – Čl. 8(4)  
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U skladu s člankom 8.(5) (a) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 premještanje životinja s gospodarstva smještenog u 

području pod ograničenjem direktno, do izlazne točke radi izvoza u treću zemlju a koje nisu certificirane u skladu s 

člankom 8. stavkom 1. dozvoljeno je u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod 

ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika pod uvjetom da: 

 niti jedan slučaj bolesti plavog jezika nije zabilježen na gospodarstvu podrijetla u razdoblju od najmanje 30 dana prije 

datuma otpreme; 

 životinje se prevoze do izlazne točke: 

 pod službenim nadzorom, i 

 direktno, osim u slučaju odmora životinja predviđenog Uredbom (EZ) br. 1/2005 na kontrolnoj točki smještenoj u 

istom području pod ograničenjem. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje u promet goveda iz područja pod ograničenjem u druge države članice ili njihova 

državna područja koja nisu ista područja pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika u vrijeme sezonske aktivnosti 

vektora – Čl. 8(5)(a) 
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U skladu s člankom 7.(1) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007  dozvoljeno je premještanje svih kategorija goveda unutar 

istog područja pod ograničenjem, u kojem kruži isti serotip ili serotipovi virusa bolesti plavog jezika pod uvjetom da goveda 

koje se trebaju premještati na dan premještanja  ne pokazuju nikakve kliničke znakove bolesti.  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda za uzgoj, proizvodnju ili klanje iz Republike Hrvatske u druge 

države članice ili pojedina njihova državna unutar istog područja pod ograničenjem u kojem kruži isti serotip ili serotipovi 

virusa bolesti plavog jezika – Čl. 7(1) 

                       označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

                       označava uvjete koji nisu obvezni ali se mogu potvrditi ukoliko ih država članica ispunjava; označeni su 
                       uvjeti koje zadovoljava Republika Hrvatska iz točke 5. Priloga III. . Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 
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U skladu s člankom 8.(1) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 dozvoljeno je premještanje goveda za uzgoj ili proizvodnju 

ukoliko udovoljavaju  

a) uvjetima određenim u Prilogu III. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 ili 

b) udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim na pozitivnom ishodu 

procjene rizika mjera protiv širenja virusa bolesti plavog jezika i zaštite od napada vektora, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo odredišta, prije premještanja takvih životinja (bilateralni sporazumi) 

Goveda u Republici Hrvatskoj odgovaraju uvjetima iz točke 5. Priloga III (pogledaj uvjete) 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda za uzgoj ili proizvodnju iz Republike Hrvatske u druge države 

članice ili pojedina njihova državna područja u kojima bolest plavog jezika nije prisutna ili su to područja pod 

ograničenjem u kojima kruži drugačiji serotip virusa bolesti plavog jezika nego li u Republici Hrvatskoj u razdoblju 

sezonske aktivnosti vektora – Čl. 8(1)  

                       označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 
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U skladu s člankom 8.(4) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 premještanje životinja iz objekta smještenog u području 

pod ograničenjem radi neodgodivog klanja dozvoljeno je u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista 

područja pod ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika pod uvjetom da: 

 u objektu podrijetla barem 30 dana prije datuma slanja nije zabilježen niti jedan slučaj bolesti plavog jezika; 

 životinje se prevoze: 

 pod nadzorom veterinara do odredišne klaonice gdje moraju biti zaklane u roku od 24 sata po dolasku, 

 izravno, osim u slučaju odmora životinja predviđenog Uredbom (EZ) br. 1/2005 na kontrolnoj točki smještenoj u 

istom području pod ograničenjem, 

 nadležno tijelo u mjestu otpreme barem 48 sati prije utovara životinja obavijesti nadležno tijelo u mjestu odredišta o 

predviđenom premještanju životinja. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda za klanje iz Republike Hrvatske u druge države članice ili 

pojedina njihova državna područja u kojima bolest plavog jezika nije prisutna ili su to područja pod ograničenjem u 

kojima kruži drugačiji serotip virusa bolesti plavog jezika nego li u Republici Hrvatskoj u razdoblju sezonske 

aktivnosti vektora – Čl. 8(4)  

                       označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

                       označava uvjete koji nisu obvezni ali se mogu potvrditi ukoliko ih država članica ispunjava; označeni su 
                       uvjeti koje zadovoljava Republika Hrvatska iz točke 5. Priloga III. . Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 
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U skladu s člankom 5. Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007  nadležno tijelo države članica odredišta može odrediti klaonice 

u za klanje goveda. Podaci o određenim klaonicama moraju se staviti na raspolaganje ostalim državama članicama i 

javnosti. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda za klanje iz Republike Hrvatske u druge države članice ili 

pojedina njihova državna područja u kojima bolest plavog jezika nije prisutna ili su to područja pod ograničenjem u 

kojima kruži drugačiji serotip virusa bolesti plavog jezika nego li u Republici Hrvatskoj u razdoblju sezonske 

aktivnosti vektora – Čl. 8(4) (5) 
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U skladu s člankom 8.(5) (a) Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 premještanje životinja s gospodarstva smještenog u 

području pod ograničenjem direktno, do izlazne točke radi izvoza u treću zemlju a koje nisu certificirane u skladu s 

člankom 8. stavkom 1. dozvoljeno je u druge države članice ili njihova državna područja koja nisu ista područja pod 

ograničenjem u odnosu na bolest plavog jezika pod uvjetom da: 

 niti jedan slučaj bolesti plavog jezika nije zabilježen na gospodarstvu podrijetla u razdoblju od najmanje 30 dana prije 

datuma otpreme; 

 životinje se prevoze do izlazne točke: 

 pod službenim nadzorom, i 

 direktno, osim u slučaju odmora životinja predviđenog Uredbom (EZ) br. 1/2005 na kontrolnoj točki smještenoj u 

istom području pod ograničenjem. 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda za uzgoj, proizvodnju ili klanje iz Republike Hrvatske u svrhu izvoza u 

treće zemlje ali koje na putu do izlazne točke tranzitiraju preko druge države članice ili pojedina njihova državna područja 

u kojima bolest plavog jezika nije prisutna ili su to područja pod ograničenjem u kojima kruži drugačiji serotip virusa 

bolesti plavog jezika nego li u Republici Hrvatskoj u razdoblju sezonske aktivnosti vektora – Čl. 8(5)(a) 

                       označava uvjete koje obvezno treba unijeti i potvrditi 

                       označava uvjete koji nisu obvezni ali se mogu potvrditi ukoliko ih država članica ispunjava; označeni su 
                       uvjeti koje zadovoljava Republika Hrvatska iz točke 5. Priloga III. . Uredbe Komisije (EZ) br. 1266/2007 
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Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz pojedinih država članica  

u odnosu na bolest kvrgave kože – Zaštitne mjere 

U skladu s člankom 10. (4) Direktive Vijeća (EEZ) br. 

90/425 i člankom 9.(4) Direktive Vijeća (EEZ) br. 

89/662 Europska komisija zbog pojave određenih 

zaraznih bolesti u pojedinim državama članicama ili 

njihovim pojedinim državnim područjima, uvodi 

ograničenja u prometu životinja i određenih 

proizvodima/nusproizvodima životinjskog podrijetla na 

jedinstvenom unutarnjem europskom tržištu. 

 Provedbena Odluka Komisije (EU) br. XXX o 

mjerama kontrole zdravlja životinja u pogledu 

bolesti kvrgave kože ograničava: 

 promet govedima i  

 određenim proizvodima i nusproizvodima 

životinjskog podrijetla  

koji se u druge države članice otpremaju iz država 

članica ili pojedinih njihovih dijelova navedenih u 

Dijelu I. i II. Prilogu I. Provedbene Odluke Komisije 

(EU) br. XXX. 

 U dijelu I. Prilogu I. navedene su države članice ili 

pojedina njihova područja koja su slobodna od 

bolesti kvrgave kože ali koja su provela cijepljenje 

protiv bolesti . (HR  i pojedina BG državna područja) 

 U dijelu II. Prilogu I. navedene su zaražena područja 

u pojedinim državama članicama (BG i GR) 
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Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz Republike Hrvatske u područja država članica koje su 

slobodne od bolesti i u kojima se provodi cijepljenje ili u zaražena područja 

U skladu s člankom 4.(1) (a) Provedbene Odluke Komisije (EU) br. XXX dozvoljeno je premještanje goveda iz 

područja slobodnih od bolesti kvrgave kože na kojima se provodi cijepljenje  - navedenih u Dijelu I. Prilogu I. - na 

područja država članica navedenih u Dijelu I. i Dijelu II. Priloga I. ukoliko ispunjavaju sljedeće uvjete: 

 životinje su cijepljene protiv bolesti kvrgave kože najmanje 28 dana prije datuma otpreme i dolaze iz 

gospodarstva na kojem su životinje boravile najmanje 28 dana i u kojem su sve prijemljive životinjske 

vrste cijepljene protiv bolesti kvrgave kože najmanje 28 dana prije datuma otpreme;  

 sve životinje na gospodarstvu podrijetla su klinički pregledane na dan utovara prije otpreme i ne 

pokazuju kliničke simptome bolesti kvrgave kože, 

 životinje ne podliježu nikakvim ograničenjima predviđenim u Direktivi (EEZ) br. 92/119; 

 nadležno tijelo u mjestu podrijetla provodi program cijepljenja protiv bolesti kvrgave kože u skladu s 

uvjetima utvrđenim u Dodatku II, odobrenim od strane Komisije i koje je obavijestilo Komisiju i ostale 

države članice o datumu početka programa cijepljenja; 

 uspostavljen je postupak usmjeravanja u skladu s čl.12. pod nadzorom nadležnih tijela država članica 

na mjestu podrijetla, provoza i odredišta kako bi se osiguralo da se životinje otpremaju na siguran način 

i da nisu naknadno otpremljene u drugu državu članicu ili treću zemlju.  
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Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz Republike Hrvatske u područja drugih država članica (koje 

nisu navedene u Dijelu I. i II. Priloga I.) 

U skladu s člankom 4.(1) (b) Provedbene Odluke Komisije (EU) br. XXX dozvoljeno je premještanje goveda iz 

područja navedenih u Dijelu I. Prilogu I. na područja drugih država članica ukoliko ispunjavaju sljedeće uvjete: 

 životinje su cijepljene protiv bolesti kvrgave kože najmanje 3 mjeseca prije datuma otpreme i dolaze iz 

gospodarstva u kojem su sve prijemljive životinjske vrste cijepljene protiv bolesti kvrgave kože 

najmanje 28 dana prije datuma otpreme;  

 sve životinje na gospodarstvu podrijetla su klinički pregledane na dan utovara prije otpreme i ne 

pokazuju nikakve kliničke simptome bolesti kvrgave kože, 

 životinje ne podliježu nikakvim ograničenjima predviđenim u Direktivi (EEZ) br. 92/119; 

 životinje su boravile od rođenja ili u razdoblju od najmanje 28 dana prije datuma otpreme na 

gospodarstvu gdje u radijusu od najmanje 20 km, 3 mjeseca prije datuma otpreme, nije bila potvrđena 

bolest kvrgave kože ; u slučaju da je prethodno na nekom gospodarstvu potvrđena bolest kvrgave kože i 

gospodarstvo bilo podložno izdvajanju i uništavanju svih prijemljivih vrsta, u državi članici sve životinje 

u svim njenim područjima navedenim u Dijelu I. Prilogu I. moraju biti cijepljene ili ponovno cijepljene 

protiv bolesti kvrgave kože u skladu s Dodatkom II. tijekom razdoblja od najmanje 3 mjeseca prije 

datuma otpreme, 

 nadležno tijelo u mjestu podrijetla provodi program cijepljenja protiv bolesti kvrgave kože u skladu s 

uvjetima utvrđenim u Dodatku II, odobrenim od strane Komisije i koje je obavijestilo Komisiju i ostale 

države članice o datumu početka programa cijepljenja; 

 uspostavljen je postupak usmjeravanja u skladu s čl.12. pod nadzorom nadležnih tijela država članica 

na mjestu podrijetla, provoza i odredišta kako bi se osiguralo da se životinje otpremaju na siguran način 

i da nisu naknadno otpremljene u drugu državu članicu ili treću zemlju.  

ili 
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U skladu s člankom 4.(1) (c) Provedbene Odluke Komisije (EU) br. XXX dozvoljeno je premještanje goveda iz 

područja navedenih u Dijelu I. Prilogu I. na područja drugih država članica. ukoliko ispunjavaju sljedeće uvjete: 

 životinje udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim 

na pozitivnom ishodu procjene rizika mjera protiv širenja bolesti kvrgave kože, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo na mjestima provoza i odredišta, prije premještanja 

takvih životinja – (bilateralni sporazumi) 

 životinje su cijepljene protiv bolesti kvrgave kože najmanje 28 dana prije datuma otpreme i dolaze iz 

gospodarstva na kojem su sve prijemljive životinjske vrste cijepljene protiv bolesti kvrgave kože 

najmanje 28 dana prije datuma otpreme;  

 sve životinje na gospodarstvu podrijetla su klinički pregledane na dan utovara prije otpreme i ne 

pokazuju nikakve kliničke simptome bolesti kvrgave kože, 

 životinje ne podliježu nikakvim ograničenjima predviđenim u Direktivi (EEZ) br. 92/119; 

 životinje su boravile od rođenja ili u razdoblju od najmanje 28 dana prije datuma otpreme na 

gospodarstvu gdje u radijusu od najmanje 20 km, u razdoblju od 3 mjeseca prije datuma otpreme, nije 

bila potvrđena bolest kvrgave kože, 

 nadležno tijelo u mjestu podrijetla provodi program cijepljenja protiv bolesti kvrgave kože u skladu s 

uvjetima utvrđenim u Dodatku II, odobrenim od strane Komisije i koje je obavijestilo Komisiju i ostale 

države članice o datumu početka programa cijepljenja; 

 uspostavljen je postupak usmjeravanja u skladu s čl.12. pod nadzorom nadležnih tijela država članica 

na mjestu podrijetla, provoza i odredišta kako bi se osiguralo da se životinje otpremaju na siguran način 

i da nisu naknadno otpremljene u drugu državu članicu ili treću zemlju 

 država članica mjesta podrijetla mora odmah obavijestiti Komisiju i druge države članice o jamstvima u 

pogledu zdravlja životinja i odobrenja nadležnih tijela na mjestima provoza i odredišta (bilateralni 

sporazum).   

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz Republike Hrvatske u područja drugih država članica (koje 

nisu navedene u Dijelu I. i II. Priloga I.) 
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Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz zaraženih državnih područja u područja drugih država članica 

U skladu s člankom 5.(1) Provedbene Odluke Komisije (EU) br. XXX dozvoljeno je premještanje goveda iz 

područja navedenih u Dijelu II. Prilogu I. na područja drugih država članica ukoliko ispunjavaju sljedeće uvjete: 

 životinje udovoljavaju bilo kojim drugim primjerenim jamstvima u pogledu zdravlja životinja temeljenim 

na pozitivnom ishodu procjene rizika mjera protiv širenja bolesti kvrgave kože, što zahtijeva nadležno 

tijelo mjesta podrijetla i odobrava nadležno tijelo na mjestima provoza i odredišta, prije premještanja 

takvih životinja 

 životinje su cijepljene protiv bolesti kvrgave kože najmanje 28 dana prije datuma otpreme i dolaze iz 

gospodarstva u kojem su sve prijemljive životinjske vrste cijepljene protiv bolesti kvrgave kože 

najmanje 28 dana prije datuma otpreme;  

 sve životinje na gospodarstvu podrijetla su klinički pregledane na dan utovara prije otpreme i ne 

pokazuju nikakve kliničke simptome bolesti kvrgave kože, 

 životinje ne podliježu nikakvim ograničenjima predviđenim u Direktivi (EEZ) br. 92/119; 

 životinje su boravile od rođenja ili u razdoblju od najmanje 28 dana prije datuma otpreme na 

gospodarstvu gdje u radijusu od najmanje 20 km, 3 mjeseca prije datuma otpreme, nije bila potvrđena 

bolest kvrgave kože ; u slučaju da je prethodno na nekom gospodarstvu potvrđena bolest kvrgave kože i 

gospodarstvo bilo podložno izdvajanju i uništavanju svih prijemljivih vrsta, u državi članici sve životinje 

u svim njenim područjima navedenim u Dijelu II. Prilogu I. moraju biti cijepljene ili ponovno cijepljene 

protiv bolesti kvrgave kože u skladu s Dodatkom II. tijekom razdoblja od najmanje 3 mjeseca prije 

datuma otpreme, 

 nadležno tijelo u mjestu podrijetla provodi program cijepljenja protiv bolesti kvrgave kože u skladu s 

uvjetima utvrđenim u Dodatku II, odobrenim od strane Komisije i koje je obavijestilo Komisiju i ostale 

države članice o datumu početka programa cijepljenja  u skladu s Prilogom II; 

 uspostavljen je postupak usmjeravanja u skladu s čl.12. pod nadzorom nadležnih tijela država članica 

na mjestu podrijetla, provoza i odredišta kako bi se osiguralo da se životinje otpremaju na siguran način 

i da nisu naknadno otpremljene u drugu državu članicu ili treću zemlju 

 država članica mjesta podrijetla mora odmah obavijestiti Komisiju i druge države članice o jamstvima u 

pogledu zdravlja životinja i odobrenja nadležnih tijela na mjestima provoza i odredišta.   
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U dijelu veterinarskog certifikata, obrasca 1. iz Priloga F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432, koji prati goveda, u 

odgovarajućim poljima treba navesti sljedeće: 

 

‘...............(Životinje) u skladu s .............(članak 4(1)(a) ili 4(1)(b) ili 4(1)(c), (označite odgovarajuće) Provedbene Odluke 

(EU) br XXX'.  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz područja navedenih u Dijelu I. Priloga I. na područja država 

članica navedenih u Dijelu I. i Dijelu II. Priloga I 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz područja navedenih u Dijelu II. Priloga I.  

U dijelu veterinarskog certifikata, obrasca 1. iz Priloga F Direktive Vijeća (EEZ) br. 64/432, koji prati goveda, u 

odgovarajućim poljima treba navesti sljedeće: 

 

‘...............(Životinje) u skladu s .............(članak 5)(1) Provedbene Odluke (EU) br XXX'.  



TRAde Control and Expert System  

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za premještanje goveda iz pojedinih država članica  

u odnosu na bolest kvrgave kože – Zaštitne mjere 

Članak 12. – Postupak usmjeravanja 

Nadležno tijelo mora osigurati da postupak usmjeravanja za prijevoz goveda udovoljava sljedećim zahtjevima: 

 svako vozilo koje se koristi za prijevoz goveda je: 

 registrirano od strane nadležnog tijela države članice mjesta podrijetla za prijevoz živih životinja koje 

koristi postupak usmjeravanja, 

 zapečaćeno od strane službenog veterinara nakon utovara, prije otpreme; jedino službeni veterinar na 

mjestu odredišta može slomiti plombu i zamijeniti je novom; svaki utovar i zamjena plombi mora se 

prijaviti nadležnom tijelu u mjestu odredišta, 

 prijevoz se odvija: 

 pod službenim nadzorom; 

 izravno, bez zaustavljanja osim u slučaju odmora životinja predviđenog Uredbom (EZ) br. 1/2005 na 

kontrolnoj točki. Kada period odmaranja na kontrolnoj točki traje jedan dan ili više tijekom premještanja 

goveda preko područja navedenih u  Dijelu II. Priloga I. životinje moraju biti zaštićene od napada vektora, 

 plan puta mora biti odobren od strane nadležnog tijela na mjestu podrijetla;  

 pošiljka sadrži jedino životinje istog zdravstvenog statusa; 

 službeni veterinar odgovoran za gospodarstvo na mjestu odredišta mora potvrditi svako prispijeće pošiljke 

nadležnom tijelu u mjestu podrijetla; 

 nakon istovara životinja vozilo i sva druga oprema koja se koristila tijekom prijevoza moraju u potpunosti biti 

očišćeni, dezinficirana odobrenim insekticidima, koji su efikasni protiv poznatih vektora bolesti kvrgave kože, u 

zatvorenim prostorima i pod nadzorom službenog veterinara na mjestu odredišta, 

 prije prve otpreme pošiljaka iz područja navedenih u Dijelu I. i Dijelu II. Priloga I. za koje se zahtjeva postupak 

usmjeravanja nadležno tijelo u mjestu podrijetla mora osigurati potrebne mjere s odgovarajućim nadležnim 

tijelima kako bi se osigurao krizni plan, lanac zapovijedanja i potpunu suradnju službi u slučaju nezgoda tijekom 

transporta    
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